
Projekt Mondomedia 
c/o Bibliomedia Schweiz, Rosenweg 2, CH-4500 Solothurn 

Kontakt: Ruth Fassbind, Tel.: +41 (0)32 624 90 22, E-Mail: ruth.fassbind@bibliomedia.ch 

www.mondomedia.ch 

 
 

Ein Projekt von Bibliomedia Schweiz, 

Interbiblio und Baobab Books 

 

 

IDEEN UND BEISPIELE FÜR  
INTERKULTURELLE PROJEKTARBEIT IN DER BIBLIOTHEK 

 

 

Aufbau von Fremdsprachenbeständen in der Bibliothek 
• Unter Einbezug von MigrantInnen, SchülerInnen, Vereinen etc. 

• Nach Abklärung der Bedürfnisse im Einzugsgebiet 

 

Vernetzung: Kontakte zu anderen Institutionen pflegen und eine Zusammenarbeit anregen: 
• Schulen, Kindergarten, Kinderkrippen/Hort 

• Kirchen, Moscheen etc. 

• HSK-Lehrkräfte (Kurse in Heimatlicher Sprache und Kultur) 

• Sprachschulen 

• Asylzentren, Beratungsstellen 

• Kinderärzte / Spitäler 

• Gemeinschafts- und Quartierzentren 

• Vereine, Buchhandlungen, Restaurants etc. 

 

Thematische Veranstaltung:  
• Menschen von ihrer Sprache / ihrem Leben erzählen lassen 

• Begegnung ermöglichen 

• Essen und Trinken aus einem Sprachkreis anbieten 

• Ausstellung z.B. von Kinderzeichnungen (Thema bewusst wählen) 

• Büchertische 

 

Mit der Bibliothek in die Öffentlichkeit treten: 
Teilnahme oder Auftritte bei 

• örtlichen Festen 

• Jugendtreff 

• Beratungsstellen 

• Mütterzentren 

• Flüchtlingszentren 

 

Regelmässige Zusammenarbeit mit Institutionen 
(Zentren, Schulen, Treffpunkte etc.) 

• z.B. SchülerInnen berichten mit Geschichten oder Zeichnungen von ihrer Herkunft, in der 

Bibliothek findet eine Lesung/Ausstellung statt. 

 

Informationen für NeuzuzügerInnen 
• in Zusammenarbeit mit der Gemeindeverwaltung 
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Mobile mehrsprachige Bücherkisten  
• In Badeanstalten, Treffs etc. 

 

Lesungen 
• Mit fremdsprachigen / zweisprachigen AutorInnen 

• Für Jugendliche (z.B. Mitternachtslesung) 

• Mit Partnerorganisationen (Infostellen, kommunale Einrichtungen etc.) 

• «Eine Stadt liest ein (kroatisches) Buch» (in Kooperation mit anderen Institutionen, dem örtlichen 

Integrations- oder Kulturamt etc.) 

 

Wettbewerbe in der Bibliothek: 
• Mehrere Sprachen in der Bibliothek entdecken; ev. mit Anreizen (Auszeichnung, Preis) 

• Malwettbewerb «Meine Lebensspuren» 

• Geschichtenwettbewerb 

 

International Bibliothekspartnerschaften 
(z.B. Bern – Zagreb) 

 

Interne Teamarbeit  
• Weiterbildung 

• Teamtag zur Förderung des Zusammenhaltes und der Verständigung 

• Interkulturelle Teamzusammensetzung 

 

Eigene Ideen: 


